
ПРОЕКТ НА
ЗАКОНОДАТЕЛСТВО

xx.xx.2023 г.

Закон за изменение на Закона за отпадъците

Член 1 Промени в Закона за отпадъците

В Закона за отпадъците се внасят следните промени:

1) навсякъде  думите  „финансово  обезпечение“  се  заменят  с  думите  „парично
обезпечение“;

2) в член 1, параграф 31 текстът „глави 3, 4 и 6—9“ се заменя с „глави 3, 4, 8 и 9“;

3) към член 1 се добавя следният параграф 35:
„(35)  Член 28,  параграф  7  от  настоящия  закон  не  се  прилага  за  съхраняването  на
миннодобивни отпадъци в съоръжение за отпадъци.“;

4) в член 2, параграф 5 след думата „отпадъци“ се добавят думите „вземане на проби
и“;

5) член 23, параграф 12 се изменя и гласи следното:
„(12) За целите на настоящия закон производител на моторно превозно средство е:
1) физическо  или  юридическо  лице,  чието  място  на  стопанска  дейност  се  намира  в
Естония  и  което,  независимо  от  начина  на  продажба,  включително  продажби  от
разстояние, пуска  превозни средства от категории M1, N1 и L2e на естонския пазар с
търговска или професионална цел;
2) всяко физическо  или юридическо  лице,  което  съгласно  договорите  от  разстояние
съгласно  определението  в  член 2,  точка  7  от  Директива  2011/83/ЕС  на  Европейския
парламент  и  на  Съвета  пуска  на  естонския  пазар  в  процеса  на  икономическа  или
професионална дейност превозни средства от категории M1, N1 и L2e;
3) физическо или юридическо лице, което продава директно на естонски домакинства
или други потребители чрез средства за комуникация от разстояние  превозни средства
от категории M1, N1 и L2e, въпреки че неговото място на стопанска дейност е в друга
държава — членка на Европейския съюз, или извън Европейския съюз.“;

6) член 23, параграф 15 се изменя и гласи следното:
„(15) За целите на настоящия закон производител на гуми е:
1) физическо  или  юридическо  лице,  чието  място  на  стопанска  дейност  се  намира  в
Естония  и  което,  независимо  от  начина  на  продажба,  включително  продажби  от
разстояние,  пуска  гуми  на  естонския  пазар  като  част  от  икономическа  или
професионална дейност, включително като част от ремарке, както е определено в член 2,
параграф  9  от  Закона  за  движение  по  пътищата,  превозно  средство  с  повишена
проходимост,  както  е  определено  в  точка  36,  моторно  превозно  средство  съгласно
определението  в  точка  40,  прикачно  устройство,  както  е  определено  в  точка  58,  и
сменяемо прикачно устройство, както е определено в точка 91;
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2) всяко физическо  или юридическо  лице,  което  съгласно  договорите  от  разстояние
съгласно  определението  в  член 2,  точка  7  от  Директива  2011/83/ЕС  на  Европейския
парламент  и  на  Съвета  пуска  на  естонския  пазар  в  процеса  на  икономическа  или
професионална дейност гуми, включително като част от ремарке, както е определено в
член 2,  точка  9  от  Закона  за  движение  по  пътищата,  превозно  средство  с  повишена
проходимост,  както  е  определено  в  точка  36,  моторно  превозно  средство  съгласно
определението  в  точка  40,  прикачно  устройство,  както  е  определено  в  точка  58,  и
сменяемо прикачно устройство, както е определено в точка 91;
3) физическо  или  юридическо  лице,  което  продава  гуми  директно  на  естонски
домакинства  или  други  потребители  чрез  средства  за  комуникация  от  разстояние,
включително като част от ремарке по смисъла на член 2, точка 9 от Закона за движение
по пътищата, превозно средство с повишена проходимост, както е определено в точка
36, моторно превозно средство съгласно определението в точка 40, прикачно устройство,
както е определено в точка 58, и сменяемо прикачно устройство, както е определено в
точка 91, въпреки че неговото място на стопанска дейност е в друга държава — членка
на Европейския съюз, или извън Европейския съюз.“;

7) член 23, параграфи 16 — 17 се изменят и формулират, както следва:
„(16) За целите на настоящия закон производител на пластмаса за селскостопански цели
е:
1) физическо  или  юридическо  лице,  чието  място  на  стопанска  дейност  се  намира  в
Естония  и  което,  независимо  от  начина  на  продажба,  включително  продажби  от
разстояние, пуска на естонския пазар пластмаса за селскостопански цели като част от
икономическа или професионална дейност;
2) всяко  физическо  или  юридическо  лице,  което  съгласно  договорите  от  разстояние
съгласно  определението  в  член 2,  точка  7  от  Директива  2011/83/ЕС  на  Европейския
парламент и на Съвета  пуска на естонския пазар пластмаса за селскостопански цели в
хода на икономическа или професионална дейност;
3) физическо или юридическо лице, което продава директно на естонски домакинства
или  други  потребители  чрез  средства  за  комуникация  от  разстояние  пластмаса  за
селскостопански  цели,  въпреки  че  неговото  място  на  стопанска  дейност  е  в  друга
държава — членка на Европейския съюз, или извън Европейския съюз.

(17) По смисъла на настоящия закон производител на част от моторно превозно средство
е:
1) физическо  или юридическо  лице,  чието  място  на  стопанска  дейност  се  намира  в
Естония  и  което,  независимо  от  начина  на  продажба,  включително  продажби  от
разстояние,  пуска  на  естонския  пазар  компоненти  за  моторни  превозни  средства  от
категории M1, N1 и L2e като част от икономическа или професионална дейност;
2) всяко  физическо  или  юридическо  лице,  което  съгласно  договорите  от  разстояние
съгласно  определението  в  член 2,  точка  7  от  Директива  2011/83/ЕС  на  Европейския
парламент  и  на  Съвета  пуска  на  естонския  пазар  в  хода  на  икономическа  или
професионална дейност компоненти за моторни превозни средства от категории M1, N1
и L2e;
3) физическо или юридическо лице, което продава директно на естонски домакинства
или  други  потребители  чрез  средства  за  комуникация  от  разстояние  компоненти  за
моторни  превозни  средства  от  категории  M1,  N1  и  L2e,  въпреки  че  мястото  му  на
стопанска  дейност  е  в  друга  държава  —  членка  на  Европейския  съюз,  или  извън
Европейския съюз“;

8) член 23, параграф 19 се изменя и гласи следното:
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„(19)  За целите на настоящия закон „предоставяне на пазара“  означава  доставката  на
продукт  на  естонския  пазар  за  разпространение,  потребление  или употреба  от  други
лица на естонския пазар срещу заплащане или безплатно. ’;

9) в  член 23,  параграф  5 се  заличава  следният  текст:  „Дистрибутор  може да  бъде  и
производител по смисъла на параграфи 11 — 17 от настоящия член.“;

10) член 25, параграф 3, точка 3 се изменя и чете, както следва:
„3) „моторно превозно средство“ означава моторно превозно средство от категории M1,
N1 и L2e и част от моторно превозно средство от категории M1, N1 и L2e;“;

11) член 25, параграф 3, точка 5 се изменя и чете, както следва:
„5) „гума“означава гума на ремарке по смисъла на член 2, точка 9 от Закона за движение
по пътищата, гума на превозно средство с повишена проходимост, както е определено в
точка 36, гума на моторно превозно средство съгласно определението в точка 40, гума на
прикачно  устройство,  както  е  определено  в  точка  58,  и  гума  на  сменяемо  прикачно
оборудване, както е определено в точка 91;“;

12) член 26, параграф 17 се изменя и гласи следното:
„(17)  Производител  на  електрическо  и  електронно  оборудване,  моторни  превозни
средства, части за моторни превозни средства, гуми, пластмаса за селскостопански цели,
мокри кърпички, балони, тютюневи изделия с филтри и филтри за употреба с тютюневи
изделия и риболовни съоръжения, съдържащи пластмаса, който, в хода на търговска или
професионална дейност, пуска своите продукти на пазара в друга държава — членка на
Европейския  съюз,  но  не  е  установен  в  тази  държава,  назначава  упълномощен
представител, установен или пребиваващ в тази държава членка,
който  е  физическо  или  юридическо  лице  и  извършва  от  негово  име задълженията,
възложени на  производителя.  Упълномощеният представител  се  назначава  с  писмено
пълномощно.“;

13) член 26, параграф 43 се отменя;

14) текстът на член 264 изменя се и гласи следното:

„(1)  В  случай  на  отпадъци  от  проблемни продукти,  за  които  се  прилага  колективна
отговорност, всеки производител на проблемен продукт и сдружение на производители,
които  са  събрали  и  правилно  оползотворили  или  обезвредили  повече  от  количество
отпадъци от проблемен продукт, пропорционално на пазарния си дял на пазара за този
вид  проблемен  продукт,  има  право  да  поиска  от  друг  производител  на  проблемен
продукт или сдружение на производители, които са събрали и правилно оползотворили
или  обезвредили  по-малко  от  количеството  отпадъци  от  проблемен  продукт,
пропорционално  на  пазарния  си  дял  на  пазара  за  този  вид  проблемен  продукт,
възстановяване на разходите за събиране, оползотворяване или обезвреждане до степен,
която гарантира пропорционална отговорност според пазарните им дялове.

(2) Основата за изчисляване на поделянето на разходите за събиране и оползотворяване
на проблемни продукти са данните, записани в регистъра на проблемните продукти.

(3) Производителите и сдруженията на производителите на проблемни продукти имат
право  да  поискат  възстановяване  на  разходите,  направени  при  събирането  и
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оползотворяването  на  проблемни  продукти,  само  ако  са  предложили  да  предадат
отпадъците,  генерирани  от  проблемните  продукти,  и  съответният  производител  или
сдружение на производители са отказали да направи това.

(4) Разходите  за  събиране,  оползотворяване  или  обезвреждане  на  отпадъците,
генерирани  от  проблемни  продукти,  от  производителите  и  сдруженията  на
производителите не надвишават разходите, необходими за извършване на дейностите,
изисквани съгласно член 25.1 от настоящия закон, по икономически ефективен начин.

(5) Договореностите за поделяне и възстановяване на разходите, предвидени в параграф
1 на настоящия член,  се определят между производителите и заинтересованите трети
страни по такъв начин, че те да са разбираеми за всички. Възстановяването на разходите
се основава на разпоредбите на Закона за задълженията. За целите на изчисляването на
възстановяването на разходите се вземат предвид приходите от повторната употреба на
проблемни продукти и продажбата на вторични суровини.“;

15) точка 5 от член 268, параграф 9 се отменя;

16) член 269, параграф 1 се изменя и гласи следното:

„(1) Проблемни продукти или части, отделени от такива продукти като отпадъци, могат
да се изкупуват само от производител или сдружение на производители, регистрирани в
регистъра на проблемните продукти, създаден в съответствие с член 261, параграф 2 от
настоящия закон,  или от предприятие,  което притежава разрешително за опазване на
околната среда и има договор с производител или сдружение на производители или в
резултат на чиято законна дейност са генерирани отпадъците“;

17) в член 341, параграф 1 текстът „в точка 5 от член 91“ се заменя с текста „в точка 4 от
член 91, параграф 1“;

18) в член 65, параграф 2 текстът „с изключение на случаите, посочени в член 26, 
параграф 1 от настоящия закон“ се заменя с текста „с изключение на случаите, посочени 
в член 251 , параграф 1 от настоящия закон“;

19) в член 983, параграф 1 текстът „парично обезпечение“ се заменя с текста „размера
на обезпечението, заплатено под формата на депозит по сметка, определена за тази цел“
(наричано по-долу обезпечение за съхранение на отпадъци)“;

20) към член 983 се добавят параграфи 11 — 14, които гласят следното:

„(11) Размерът на обезпечението за съхранение на отпадъци се изчислява по следната 
формула:

M = (T × K + T × L + V) × 1,15, където

M — размерът на обезпечението за съхранение на отпадъци в евро;

4



T — количеството в тонове отпадъци, съхранявани едновременно, както е посочено в
заявление  за  издаване  на  разрешително  за  опазване  на  околната  среда  или  в
разрешително за опазване на околната среда;

K — цената за тон за управление на отпадъци в евро;

L — разходите за товарене на отпадъците в евро на тон;

V — цената за превоза на отпадъци в евро.

(12)  В случай на  гаранция,  предвидена  в  параграф 1 от  настоящия член,  Съветът  по
околната среда е бенефициерът на гаранцията.

(13) Размерът на обезпечението, предвидено в параграф 1 от настоящия член, се изплаща
като депозит

по сметка на Министерството на финансите в кредитна институция.

(14) Ако основанието за искане на обезпечение за съхранението на отпадъци, посочено в
параграф 1 от настоящия член, е престанало да съществува, Съветът по околната среда
урежда  връщането  на  сумата  на  обезпечението,  платено  под  формата  на  депозит,  и
прекратяването  на  задълженията  на  предприятието,  предоставило  гаранцията,  по
отношение на гаранцията“;

21) член 983, параграф 2 се изменя и гласи следното:

„(2) Обезпечението за съхранение на отпадъците, посочено в параграф 1 от настоящия
член, покрива разходите за организиране и обработка на всички отпадъци, за които е
подадено заявление,  и  се  предоставя  и  е  валидно за  целия период на  съхранение  на
отпадъците. ’;

22) в член 983,  параграфи 3—5 думите „обезпечение или финансово обезпечение“ се
заменят с „обезпечение за съхранение на отпадъци“;

23) параграфи 41 — 45 се добавят към член 983 и те са формулирани, както следва:

„(41) Размерът на обезпечението за съхранение на отпадъците, посочено в параграф 1 на
настоящия  член,  се  договаря  със  Съвета  по  околната  среда,  който  проверява  дали
размера на обезпечението е определен правилно. Размерът на обезпечението се основава
на  разходите  за  организиране  на  управлението  на  отпадъците,  които  ще  бъдат
депонирани, както и на разходите за управление.

(42)  При  изчисляването  на  обезпечението  за  съхранение  на  отпадъци  разходите  за
организиране на управлението на отпадъците се вземат предвид, както и разходите за
товарене и транспортиране на отпадъци и разходи за обработка на отпадъците по видове
отпадъци.

(43)  Лицето,  притежаващо  разрешително  за  опазване  на  околната  среда,  оценява  във
формат,  който  може  да  бъде  възпроизведен  в  писмена  форма,  адекватността  на
обезпечението за съхранение на отпадъците, посочено в параграф 1 от настоящия член,
най-малко веднъж на всеки три години и, ако е необходимо, го изменя.

(44) Ако по мнение на органа, издал разрешителното, обезпечението за съхранение на
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отпадъците,  посочено  в  параграф  1  от  настоящия  член,  не  покрива  разходите  за
организиране на обработката на отпадъците, които ще бъдат съхранявани, и боравенето
с  такива  отпадъци,  органът,  издал  разрешителното,  има  право  да  поиска  от  лицето,
притежаващо  разрешителното  за  опазване  на  околната  среда,  да  увеличи  размера  на
обезпечението.

(45) Обезпечението за съхранение на отпадъците, посочено в параграф 1 от настоящия
член,  не  се  включва  в  масата  на  несъстоятелността  на  лицето,  което  притежава
разрешително за опазване на околната среда.“;

24) в член 983, параграф 5, точка 1 след текста „на станцията за отпадъци“ се добавя
текстът „или събирателния пункт“;

25) в член 983,  параграф 5,  точка  4 формулировката  се  изменя,  като след текста  „от
името на“ се добавя „въз основа на писмен договор“;

26) в  член 983,  параграф  5,  точка  6  след  текста  „в  съоръженията  за  управление  на
отпадъците,  включени в  свидетелството  за  регистрация  по схемата  за  управление  на
околна среда и одит“ се добавя текстът „схема за управление на околната среда и одит;“;

27) в член 983, параграф 5 се добавят точки 7 и 8 формулирани, както следва:

„7) лице, регистрирано в Съвета по околната среда в съответствие с член 987, параграф 2,
точка 1 от настоящия закон в случай на отпадъци, предназначени за оползотворяване,
ако размерът на обезпечението за съхранение на отпадъци не надвишава 500 EUR;

8) в  случай  на  пречистване  на  утайки  от  отпадъчни  води,  генерирани  от
водоснабдително предприятие в рамките на неговите собствени дейности.“;

28) към член 983 се добавят параграфи 6—12 формулирани, както следва:

„(6)  Ако  лице,  притежаващо  разрешително  за  опазване  на  околната  среда,  не  е  в
състояние  да  изпълни  задължението  за  организиране  и  обработване  на  отпадъците,
които  трябва  да  бъдат  съхранявани,  лицето  незабавно  уведомява  за  това  Съвета  по
околната среда.

(7) Съветът  по  околната  среда  дава  разрешение  за  използване  на  обезпечението  за
съхранение  на  отпадъци.  Производството  по  несъстоятелност,  образувано  срещу
притежателя на разрешително за опазване на околната среда, не ограничава правата на
Съвета по околната среда при използването на обезпечението.

(8) Ако  лице,  притежаващо  разрешително  за  опазване  на  околната  среда,  не  е  в
състояние да изпълни задължението си да организира и обработва отпадъците, които ще
се  съхраняват,  Съветът  по  околната  среда  организира  изпълнението  на  посочените
задължения въз основа и по реда,  предвиден в Закона за таксите  за изпълнение и за
неизпълнение на задължения.

(9) Ако  лицето,  притежаващо  разрешително  за  опазване  на  околната  среда,  не  е  в
състояние да изпълни задължението да организира и обработва отпадъците, които ще се
съхраняват,  и  Съветът  по  околната  среда  е  взел  решение  относно  заместващото
изпълнение,  посочено  в  параграф  8  от  настоящия  член,  Съветът  по  околната  среда
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подава искане до предприятието, издало гаранцията, да извърши плащане въз основа на
гаранцията или да вземе решение за плащане въз основа на размера на обезпечението,
платено като депозит.

(10) Падежът за плащане на вземане по гаранцията е 20 работни дни.

(11) Ако  размерът  на  обезпечението  или  гаранцията,  прехвърлени  от  сметката,
определена за целта, като депозит в сметката, определена от Съвета по околната среда, е
по-голям  от  действителните  разходи  за  организиране  и  обработка  на  отпадъците,
останалата сума се връща по сметката на притежателя на разрешителното за опазване на
околната среда или, при липса на такава, в държавния бюджет.

(12) Ако  обезпечението  за  съхранение  на  отпадъци  от  лице,  притежаващо
разрешително за опазване на околната среда, не е достатъчно за покриване на разходите
за организиране и обработка на отпадъците, които трябва да бъдат съхранявани, лицето,
притежаващо разрешително за опазване на околната среда, осигурява липсващата част.“;

29) текстът на член 984 изменя се и гласи следното:
„В допълнение към разпоредбите на член 83, параграф 1 от настоящия закон, органът,
който издава разрешителни,  отказва да издаде разрешително за опазване на околната
среда  за  съхранение  на  отпадъци,  ако  заявителят  не  разполага  съгласно  член 983

обезпечението за съхранение на отпадъците, посочено в параграф 1, или органът, който
издава  разрешителните,  не  счита,  че  предоставеното  обезпечение  е  достатъчно  или
надеждно.“;

30) член 985, параграф 1, точка 2 се изменя и чете, както следва:
„2)  документ,  удостоверяващ  гаранцията  от  кредитна  или  финансова  институция,
установена  в  Европейското  икономическо  пространство,  или  договор  за  застраховка
„Гражданска отговорност“ (наричан по-долу гаранция за отстраняване на последиците
от аварии)  за покриване на разходите за отстраняване на замърсяването на околната
среда, причинено от аварии;“;

31) член 985, параграф 2 се изменя и гласи следното:
„(2) Размерът на гаранцията за отстраняване на последиците от аварии се изчислява по
следната формула:

M = T × L/52, където

M — размерът на гаранцията за отстраняване на последиците от аварии в евро;
T — 255 EUR на тон;
L  —  годишното  количество  в  тонове  опасни  отпадъци,  посочено  в  заявлението  за
разрешително за отпадъци;
52 — броят на седмиците годишно.“;

32) параграфи 21 —23 се добавят към член 985 и те са формулирани, както следва:
„(21) Договорът за застраховка „Гражданска отговорност“, посочен в параграф 1, точка 2
от настоящия член, отговаря на следните условия:
1) договорът  за  застраховка  се  сключва  със  застраховател,  който  има  право  да
застрахова рискове в рамките на Естония;
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2) застрахователното  събитие  е  внезапно  и  непредвидимо  събитие,  причинено  от
боравенето с опасни отпадъци или вещества по време на застрахователния период или
поради свойство на опасни отпадъци или вещества и операторът носи отговорност за
причинените щети;
3) застрахованата сума трябва да бъде разумна, като се вземат предвид площадката,
свързана с управлението на опасни отпадъци, количеството и начинът на третиране на
опасните отпадъци, обхватът на дейностите, обхванати от застрахователния договор, и
вредите, които могат да произтекат от тях, както и други съотносими обстоятелства.

(22)  Договорът  за  застраховка  „Гражданска  отговорност“,  сключен  въз  основа  на
параграф 1, точка 2 от настоящия член, не трябва да покрива щети, които:
1) са  причинени от  оператора  в  резултат  на  влошаване на  състоянието  на  околната
среда,  с  изключение  на  разумните  разходи  за  първоначални  спешни  мерки  за
отстраняване на първоначалните щети и за предотвратяване на по-нататъшни щети;
2) са причинени върху имущество, притежавано от оператора;
3) са резултати от събитие, причинено умишлено от оператора.

(23)  Застрахователното  предприятие  има право да  откаже  сключването  на  договор за
застраховка  „Гражданска  отговорност“,  посочен  в  параграф  1,  точка  2  от  настоящия
член,  ако  операторът  откаже  да  представи  анализ  на  риска  и  доказателства,  които
позволяват да се установят обстоятелствата, които според застрахователя са необходими
за оценката на застрахования риск.

33) член 985, параграфи 3—5 се изменят и гласят, както следва:
„(3) Ако размерът на гаранцията за отстраняване на последиците от аварии, изчислен въз
основа  на  формулата,  посочена  в  параграф  2  от  настоящия  член,  е  по-малък  от
6 400 EUR,  размерът  на  гаранцията  за  отстраняване  на  последиците  от  аварии  е
6 400 EUR годишно.
(4) Ако размерът на гаранцията за отстраняване на последиците от аварии, изчислен въз
основа  на  формулата,  посочена  в  параграф  2  от  настоящия  член,  надвишава
320 000 EUR,  размерът  на  гаранцията  за  отстраняване  на  последиците  от  аварии  е
320 000 EUR годишно.
(5) Гаранцията за отстраняване на последиците от аварии или договорът за застраховка
„Гражданска отговорност“, посочени в параграф 1, точка 2 от настоящия член, трябва да
са налице и да са валидни към момента на третирането на опасни отпадъци.

34) в член 986, точка 1 текстът „гаранция или парично обезпечение“ се заменя с текста
„гаранция за отстраняване на последиците от аварии“;

35) в член 105, параграф 2 текстът „мрежов оператор, притежаващ законово разрешение
за търговия, оператор на далекосъобщителна мрежа, притежаващ лиценз“ се заменя с
текста „мрежов оператор по смисъла на Закона за пазара на електроенергия, притежаващ
лиценз,  предоставен  съгласно  Закона  за  пазара  на  електроенергия,  предприятие  за
електронни съобщения по смисъла на Закона за електронните съобщения, което е подало
уведомление  за  икономически  дейности,  изисквано  съгласно  Закона  за  електронните
съобщения“;

36) в член 105, параграф 3 текстът „предприятие, притежаващо лиценз за поддръжка на
пътищата,  управител  на  железопътна  инфраструктура“  се  заменя  с  текста  „лице,
компетентно  да  поддържа  обществени  пътища,  което  е  подало  уведомление  за
икономически дейности, изисквано съгласно Кодекса за строителството, управител на
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железопътната  инфраструктура,  както  е  предвидено  в  Закона  за  железниците,  който
притежава лиценз съгласно Закона за железниците“.“;

37) в заглавието на член 1245текстът „Проблемни продукти и части от тях, съдържащи
опасни вещества“ се заменя с текста „Проблемни продукти и части от тях“;

38) в член 1245, параграф 1 текстът „Проблемни продукти или части от тях, съдържащи
опасни вещества“ се заменя с текста „Проблемни продукти или части от тях“;

39) текстът на член 127 се изменя и гласи следното:
„(1)  Органите за извънсъдебно производство във връзка с престъпленията, посочени в
членове 120—12610 от настоящия закон, са:
1) Съветът по околната среда;
2) Съветът на полицията и граничната охрана;
3) общината на селските райони или градската управа.
(2) Орган за извънсъдебно производство във връзка с неправомерните деяния, посочени
в членове 1204, 1205

  и 122 от настоящия закон, е и Данъчната и митническа комисия.
(3) Орган за извънсъдебно производство във връзка с неправомерните деяния, посочени
в членове 122, 1246, и 12611 от настоящия закон, е и техническият регулаторен орган за
защита на потребителите.
(4) Орган за извънсъдебно производство във връзка с неправомерните деяния, посочени
член 12610 от настоящия закон, е и Съветът по спасителни операции.
(5) Давностният срок за неправомерните деяния,  предвиден в член 124 от настоящия
закон, е три години.“;

Lauri Hussar
Председател на Riigikogu

Талин „_“ .................2023 г.

Инициирано от правителството на Републиката „...“ .................. 2023 г.

(цифров подпис)
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